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Wenn ich mit Menschen- und mit Engelszungen redete 
 
Text from the Christian Bible, Corinthians 13:1-3, 12-13 
Set by Johannes Brahms (1833-1897), from Vier ernste Gesängem, op. 121,  #4 
 
Wenn ich mit Menschen und mit Engelszungen redete, 
[vn  mt mn.n nt mt .ls.ts.n re.d.t] 
If I with men and with angel's-tongues could-speak, 
 
Und hätte der Liebe nicht, 
[nt h.t de li.b nt] 
and had [the] love not, 
 
So wär' ich ein tönend Erz, 
Oder eine klingende Schelle. 
Und wenn ich weissagen könnte, 
Und wüsste alle Geheimnisse 
Und alle Erkenntnis, 
Und hätte allen Glauben, also 
Dass ich Berge versetzte, 
Und hätte der Liebe nicht, 
So wäre ich nichts. 
Und wenn ich alle meine Habe den Armen gäbe, 
Und ließe meinen Leib brennen, 
Und hätte der Liebe nicht, 
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